
A/\ 

V. évfolyam. 30. szám. Kaposvár, 1898, július hó 26. 
Kiadóhivatal: 

K a p o s v á r , Irányi D.-u. 14. 
Ide c i i m r e a d Ó k 

, i el&fiietési p é n t e k . 
H i r d e t é s e k é s ny í l t tér i 

k ö l t e m é n y e k : 

ELŐFIZETÉSI I U J : 
Fgész é v r e • 4 frt 
Félévre . . 2 » 
Negyedévre 1 a 

Eá;«s HÍD ára: 10 kr. 

Szerkesztőség: 
Kaposvár, Irányi D.-n. 14. 

Ide kflldendfi i U p 
tMllemt résiéi OtetA minden 

köslemény. 

Bérmeatetlea kllde-
ményt nem fogadnak el. 

Kéziratokat vissza 
nem adunk. -

M E G Y E I é s H E L Y I - É R D E K Ű V E G Y E S T A R T A L M Ú H E T I L A P 

Megjelenik hetenkint egyszer: KEDDEN. 

Felelős szerkesztő és kiadó : Poór Sándor. Főmunkatárs: ifj. Nagy Ferencz, 

Szellemi proletárok. 
A tanév közeledtével talán nem 

lesz érdektelen egyet-niást erről a 
thémáról elmondani. 

A gymnasiumi és realiskobi ér 
tesítők nagy számát átlapozva, majd
nem kivétel nélkül azt tapaszta juk, 
hogy az intézet vezetői arról az ör
vendetes eseményről tudósítanak, hogy 
a tanulók száma a lefofyt tanévben 
tetemesen megnövekedelt. Azt olvassuk 
majdnem kivétel nélkül valamennyi 
értesítőben, hogy hála az Istennek, 
már a szegényebb eorsu szülök is fel
ismerve a civilisalio hala 'mál és szük-
ségea voltát, tömegesen küldik fiaikat 
a középiskolába, hogy ur legyen belő
lük. És csak igen csekély azoknak az 
igazgatóknak a száma, kik belátták, 
hogy a tanulók számának növekedése 
nem egészséges jelenség. Az a körül
mény nagyon is megfigyelésre méltó, 
vájjon mi az oka annak, hogy a köz
nép, a misera plebs contribuens, anyagi 
i'iejét meghaladó munkára vállalkozik 
és gyermekét tudományos pályára 
küldi. 

Hát nem örvendetes jelenség, 
hogy a civilisatio az alsóbb rétegek
ig 'ti elterjed P Bizonnyára örülnünk kell 
íven, de mint mindennek, ugy ennek 
is meg van a maga természetes határa. 
He a középosztály is csak azt taitja 

• gyedüli üdvözítőnek, ha fiai a 
tudományos pályára lépnek. Örvende
tesnek csak akkor lehelne* ezen álla
potot nevezni, ha a tanulóitjak száma 
— azokat értve, kik tudományos pá-
fiára készülnek — arányban állna az 
i i ' ipari és kereskedelmi pályákra ké
szülőkkel Hazánkról ugy beszélnek a 
külföldön, hogy az egész magyar 
ii nnzet huszárból, kanászból és — 
j< gászból áll. Azt jól tudjuk, hogy 
mily fontosságot tulajdonítsunk ennek 
a mondásnak, lévén az jóakaró szom
szédaink szüleménye, de annyiban 
adjunk neki igazat, hogy tényleg ha
zánkban as ipari és kereskedelmi 
foglalkozásokat elhanyagolják Az ipart 
nem ártjuk azon foglalkozásnak, mely 
büszkeséggel tölti el annak gyakorló
j a . Említenünk sem kell, hogy ez 

'gen ferde nézet. Vájjon ki mozdítja 
elő jobban a közjót, az iparos, ki az 
emberek mindenféle szükségleteit elé
gíti ki cikkeivel, vagy az ügyvéd, kire 
legnagyobbrészt azért van szükség, 
mert a legtöbb emberben még igen 
pezseg a vér ? Vegyünk csak példát 
Angliától, vagy a szomszéd Austriától 
— a jót a némettől is megtanulhatjuk 
— vájjon minek köszönheti minkét 
állam hatalmút ? Nem-e az iparnak, a 
kereskedelemn* k ? Vagy az ókor pél
dája nem azt igazolta-e, hogy csak 
azok a nemzetek érik el a valódi 
nagyságot, melynek fiai nem szégyen
lik a munkát és a kereskedelmet ? 
Nálunk egyik foglalkozás sem részesül 
abban a figyelemben, merytl a nemzet 
saját érdeke megkövetelne. Az ipar 
nem való a szabad magyarhoz, a szüló 
azzal ijeszti tanulni nem akaró fiát, 
hogy suszter inasnak küldi, mintha az 
valami rettenetes dolog lenne ; keres
kedőt meg csak nem nevelhet belőle, 
az a foglalkozás maradjon a — zsidó
nak. Vájjon aztín mi ennek a követ
kezménye ? Csak az, hogy egyeteme
inken évenkint százával osztogatják a 
diplomákat s a diplomás urak foglal
kozást nem találva, növelik a szellemi 
proletariátust. Nagyrésze talál ugyan 
alkalmazást a megyénél — rendsze
rint a megye vállalkozik a mesebeli 
pénzes .i . kó szerepére — de mit 
csináljanak azok, kiknek a jó szerencse 
nem adott a megyénél befolyásos 
rokonokat ? Menjen krumplit kapá'ni > 
Álljon be asztalos legénynek ? Bi t 
diplomás ember nem teheti, de nem 
is tUli* Igy állnak a viszonyok s a 
helyzet nem hogy javulna, hanem 
napról-napra növekszik a szellemi 
proletárok száma. Gondolja meg jól a 
szüló, hogy mit nevel gyermekéből: 
mindenesetre vegyék tekintetbe saját 
anyagi helyzetüket is, de aztán ne fe
ledjék el, hogy korántsem szégyen az 
ipar és a kereskedelem ; nem akkor 
viseltetnek szerelettel szül'öttük iránt, 
ha diplomás urat nevelnek belőle, 
hanem akkor ha gyermekük meg is 
lesz elégedve s>rsával Azért vannak 
iparosaink is meglehetős számban, de 
valljuk meg as igazat a legnagyobb 
rész kényszerűségből vá l a sz to t t a p á l y á 

ját, csak elenyésző kevesen vannak 
kik jó kedvvel, odaadással végzik 
munkájukat, kik nem a sors csapását 
látjákr abban, hogy nekik asztalosnak, 
lakatosnak, cipésznek stb. kell lenniök. 

Magyarországot az Isten földmű
velő országnak teremtette. De azért 
ne hígyje senkisem, hogy nálunk nincs 
tere éz iparnak. Vannak vidékek, hol 
kitűnő vasat termelnek, de a nyersva
sat legnagyobbrészt külföldre viszik, 
ott feJdoigozzák s nekünk drágán kell 
megfizetni a külföld munkáját, a helyett, 
hogy itt dolgoznák fel s mi árulnánk a 
külföldnek a kész portékát. Vagy a 
poszüj legnagyobb része nem külföldi 
gyártmány-e ? Vájjon nem lehetne-e 
ezen segiteni? E kérdés felett dönteni 
a társadalmi gazdaságtan feladata, de 
nem jemlékszünk egy gazdaságtani 
iróra sem, ki erre tagadó feleletet 
adott volna. 

Holló 

Tejes tárgyilagosság minden tekintet
ben ! c t t tűztük ki magunknak feladatul ; 
es pedig megakadályoz bennünket abban, 
hOgy a követkézé dologról h a l l g a s s u n k . 

Felesleges bizonyítani, hogy nyáron 
az utakdn por keletkezik, még pedig nagy 
mennyitüégben. É s es a por ártalmas az 
egészségre , ez oly köztudomású dolog, hogy 
e g é s z e n felesleges említeni is. Nos, ha nyá
ron por keletkezik és es a por az egész 
ségre nágyon is ártalmas, nem as követ
keznek-e ebből, hogy a port eltávolítsuk ? 
Nappal Öntözni kell, éjjel el kell szállítani 
az összegyűl i mennyiséget . Mintha városunk 
h a t ó s á g i is kötelességének tudatára ébredt 
volna, Öntöztet is, és el is hordatja a port. 
De legyén szabad a polgármester ur figyel
mét a következőkre felhívni. Nemrég csinál
tatott a taros a Bzéchényi - iértő l a megye
házig vízvezetéket abból a célból, hogy a 
város legélénkebb forgalmú helyén könnyen 
lehessen öntözni. Elismerjük, hogy a viz-
veseték igen jól működik a hogy a korona-
utcában, valamint a fő-utcának a takarék-
p é n s t á n g terjedő részén por soha sinos. 
De menten csak vég ig a polgármester ur a 
Teleky - ut a n . hol a legnagyobb forgalom 
bonyolittytik le, vagy tekintse meg a fő
utca többi részét , nem fogja-e akaratlanul 
kesét aroáhot emelni hogy a por tődójébe 
ne hatoljon ? Pedig tudomásunkkal minden 
eyyes háztulajdonos I frtot fizet havonként 
as ö n t ö z é s céljaira, ebből lehetne öntözni 
eleget 

A mel lékutcákon kora reggel lehet 
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néha -néha látni egy-egy öntöző kocsit, de 
e i is vág ta tva szalad az u t c á n keresztül , 
mintha félne a világosságtól s mintha nem 
akarna sokáig tar tózkodni a kegyvesztett 
u t cákban . (Vagy hogy kevesebb vizet hasz
náljon el.) Most, midőn a hatóságok egymás 
u tán sd ják k i terjedelmes rendeleteiket a 
tüdővésx m e g a k a d á l y o z á s a cél jából , nem 
volna felesleges dolog, ha a viszonyok e 
t é ren megjavulnának. 

A por e lhordásával is furcsán vagyunk. 
Este 8 — 1 0 óra közt kezdik el a seprést , 
mikor az u t cák m é g élénkek s a mely idő 
legalkalmasabb a sé t á ra . Vájjon nem lehetne-e 
est a munká t este 10 ó r a k o r elkezdeni ? 
A z t hisszük, senki sem talál ta még kelle-

£lesnek, hogy a porfelleg sé tá járól haza-
ergette. Megbízunk a po lgármes te r ur ismert 

Ugy buzgóságában é s reméljük, hogy e t é r e n 
is eleget fog tenni a közönség óhajának 
és az egészségügyi köve te lményeknek . 

Korzó. 

Fürdőiévé], 
Fonyód, 1898. jú l ius 2 3 . 

Tekintetes szerkesztőség ' 

Különösen a somogymegyei lapokban 
oly csudá la tos dolgokat olvastam er rő l a 
kedves Fonyódról , hogy mert semmi féle 
cáfolatot nem l á t t am, az igazság é rdekében 
kényszerü lve vagyok néhány sorban meg
emlékezni a fonyódi á l lapotokról . 

Há t akármit mondanak is F o n y ó d r ó l , 
a k á r miként gyalázzák is azok, kik vele 
kibékülve nincsenek, azt az egyet k é n y 
telenek Ők is beismerni, hogy a hernyókból 
nem lesz oly c sudá l a to s m ó d o n lepke, mint 
a mily csuda, hi r te lenséggel fürdőhelyé 
vál tozot t által Fonyód . No de lehet-e azt 
csudálni ? I Hiszen még ellenségei is kény
telenek bevallani, hogy a Balaton part leg
gyönyörűbb pontja F o n y ó d o n van 

Már maga a nagy természet ugy a l 
kotta ezt a kedves dombot, hogy az embe

riségnek üdülő helye legyen és ne csak aa 
egészséget r e p a r á l j a , hanem egyazersmind 
gyönyörködtessen ia szépségéve l , g y ö n y ö r ű 
ki lá tásával . 

T a r k a is ám itt az é l e t i I . . 
Nincs olyan perc, sőt egy szempil lan

tás aem, mikor az ember ujabb éa ujabb 
arcokkal ne t a l á lkoznék . 

Itt ifjú jegyes pár enyeleg sze re lmé
ben, boldogan ; amott gyász r u h á b a bujta
tott fiatal özvegyek iparkodnak felejtkezni 
a me gbo ldogu l t r ó l ; majd az élet d e l é n ha
ladó m a m á k ia zavarják a csendet, 
amint a p r ó gyermekeik c a i n t a l a n s á g á n zúgo
lódnak. SŐt nem h iányoznak még az elma
radhatatlan k á v é n é n i k é k sem, kiknek legfőbb 
mula t sága másoka t k issé megkr i t i zá ln i , hogy 
ne mondjam megszólani . Jaj is á m annak 
aki legelőször hagyja ott t a r saságuka t , az 
kap leg többet I És igy lesz felosztva a 
pletyka a p r á n k é n t azok közöt t , akik utol
j á r a maradnak ; persze l egsze rencsésebb az 
utolsó, mert ezt m á r nincs aki megszól ja . 
No de igy volt ez m i n d é g e vi lági é le tben 
meg igy is lesz I E g y kis pletyka nem árt 
az egészségnek, hanem i n k á b b ez is szóra
koztat. < 

Kénye lme t l a k á s h o z szokott nagy 
városi c s a l á d o k szívesen meghúzzák magli
k a 1 az egysze rű szőHő l a k á s o k b a n ; lemon
danak a k é n y e l e m r ő l szívesen, csak F o n y ó 
don lehessenek és é lvezhessék a kedves 
Balatont, g y ö n y ö r k ö d h e s e n e k innét a legel-
bájolóbb k i l á t á s b a n . 

D e van á m itt be l á t á s i s ! I . . . 
F o n y ó d népe a legnagyobb tisztelettel 

viseltetik az üdülő közönség i ránt , lesi 
m é g gondo l a t á t is, hogy szo lga l a t á r a lehe-
sen. A lengyeltóti Zichy gróf urodalma el
látja a vendégeket mindenfé le t e rménynye l , 
amire csak szükség van, olcsó pénzé r t , az 
e cé l r a F o n y ó d o n felállí tott k e r t é s z e t é b ó 1 . 
Plachner S á n d o r az Örök vig főszolgabíró, 
mint fürdő biztoa teljea garanciá t nyúj t a 
rend fenlar táqáról , a személy biz tonságról 
é s m i n d e n r ő l . Bár m ié r t forduljanak hozzá, 
kész a j ó t a n á c s ; nem válogat s z e m é l y e k b e n , 
e lő t t e a gazdag é p p e n olyan mint a sz-*g§-
nyebb sortu Hát m é g a fürdő orvos Dr. 
Berzsenyi Sándor 1 I E z azután H csuda
doktori H a valaki gyengé lked ik , mond neki 

olyanokat, hogy patikai azer nélkül is meg
gyógyul . Egy szóval o lyan i t t r az élet , a 
m i n ő t a fürdőző közönség csak kívánhat 
m a g á n a k . 

Még a bé rkocs i sok ia oly finomak a 
közönségge l szemben ; a k á r csak egy művelt
s é g e t majmolni s iokott talmi gentri 

A nagy fürdőző közönség pedig majd 
nem t e s t v é n e s ü l v e van és ha egyik — nia 
t iknak lemúl ik ideje, hogy t ávozn i kényte
len, a többi majdnem megsiratja és tiszta 
szívből kiván neki minden jó t a jövő évi 
v i s zon t l á t á s r a . 

Nics az o r s z á g n a k olyan része, nincs 
olyan v i d é k e , a h o n n é t F o n y ó d n a k fürdö-
vendége ne volna. Pedig h á t a fürdőhely 
m é g csak c s e c s e m ő korá t él*, még pár éves. 
Mi Tesz egy évt ized múlva ?l K ö n n y ű rrt a fele
l e t ; egy kife j lődöt t v i lághí rű üdülő és fürdő 
h e l y ; melyről i rn i , megemlékezn i többé 
nem lesz szükséges , mert azt mindenki, is
merni fogja, ismerni fogja kifogástalan jó 
o ldaláról , miu tán ró la még a népakara t sem 
mondhat semmit a mi h á t r á n y o s lenne. 

Mit írjak még ! I Nem írok semmit. 
Jö j jöu el ak i csak teheti, — nézze meg 

, ezt a kedves helyet, a melyet Isten azért 
teremtett, hogy gyógyulás mellett, a legked
vesebben szórakoz taason , gyönyörködtessen . 

Í E I tehá t F o n y ó d r a I 1 1 
Tisztelet tel 

Napkori 

Néhány szó az „Irodalmi 
kór44 kérdéséhez !*) 

Most, hogy újra felvetődött a 
S o m o g y m e g y é b e n mega lak í t andó i r o 
dalmi kör kérdé . e, szivem e g é s z mele
gével, é r t e l m e m teljes eréjével akarok 
e k é r d é s t i sz tázásához hozxfc /ó ln i , 
ugy a mint teltem ezt akkor, a mikor 

Lapunk egyik buigó munk»nír*ának tolláhAt 
Ispjuk e torukét, ki annak idején ép oly lelkexa 
•mint önzetlenül ktizdütt e cél érdekében. 

S z e r k é n t -. 

Tengeren 

Tavaszba fürdő tél i időben 
Csókolta hab a gondolá t , 
Narancsvi rág lehellte bőven 
Megittasitó illatát . . . 
Omlott a já tsz i nap s u g á r a . . . 
És egyre távo labb a part, 
Sö té t babérfa, ciprus á r n y a 
Előlünk mindent eltakart. 

És egyre szál l tunk, egyre szá l l tunk, 
Suhant velünk a gondola : 
Sugárzóbb, t isztább á lmodásunk 
Nem volt és nem lehet — soha I 
Bús ajkadon mosoly világolt 
És fényben égett s zép szemed, 
A z ifjú sziv szerelme lángolt 
S perzselte lázas lelkedet I 

Pi rulva augtad — önfe ledten : 
»Ö saólj , szeretsz-e eogeroet ?* 
Csüggedt mosoly be.xelt helyettem, 
(Szegényes , ké tes f e l e l e t ! ) . . . , 
Dús gesztenye-hajad leomlott: 
Könny mosta feldúlt arcodat, 
Sugárzó , tiszta női homlok, 
Ó é r t e m fényes á lmoda t I . . . 

Szegény leány ! reményem törve, 
Neked m á r mitsem adhatok, 
Lesúj tva , verve mindörök re 
Magam is á ldozat vagyok I . . . 

Máshoz bilincsel m á r a lélek, 
Szegény leány : m á s t szere ték ? 
L á t o d : minő fonák az élet , 
Mily rosszúl osztja szerepét ? I 

Egy r é g i emlék , bús , ra jongó 
Sorvasztja, egyre le lkemet : 
Néhány r im, ri tmus : c s e n g ő - b o n g ó 
F indaz , mit n y ú j t h a t o k n e k e d . . . 
. . T é g e d az á b r á n d kar ján ringat 
Nem t é p e m d u r v á n széjjel azt . . . 
Mig meg nem bont ják á lma inka t , 
Élünk s imád juk[a tavaszt . . , 

S z e r e t h e t n é k ó még csak egyszer. 
Amint szerettem egykoron . . . 
Mézédes , első szerelemmel, 
R a j o n g ó hittel, lángolón. 
Nem, nem lehet I , . . Valót ha látod, 
ó el ne vérezz édesem, 
Legyen csak hosszú á lmodásod 
F é n y e s , miként e vég te len 1 

Herczeg János 

A hácskai leányok. 
— A Somogyi Újság eredeti tárcája. — 

A m i ó t a istenben boldogult, néha i j ó 
ü k a p á m fölvette azt a furcsa szokásá t , 
hogy mindig Bácskábul nősül t (mindig — 
mondom — mert h á t az én ükapómnak 
szokása volt a n ő s ü l é s : hétszer , de pé ldás 
következe tességgel Bácskábu l vá lasz to t ta az 
é l tének egy h e t e d é t megédes í t ő hűséges 
é le tpár t} h á l azóta , mondom, ez a szokás 

b e l é g y ü k e r e s e d e ü a mi egész nemzetsé 
g ü n k b e . Ö r e g a p á m s é d e s a p á m államik előt
t em n e m z e t s é g ü n k eme je l l emző szokásának 
é lő pé ldá ikén t , ö r e g a p á m t. i . fölülmúlván 
e r é n y é h e n é s k ö v e t k e z e t e s s é g é b e n még 
néha i , jó ü k a p á m a t ia, nyolc/, bácskai leány
n y a l kö tö t t t ö r v é n y e s h á z a s s á g o t (No ne 
ijedjenek meg, nem egyszerre, hanem a 
mint az egyik a más iknak helyet adott, 
mert hat k é r e m nyolc feleség egy ember 
n y a k á n , ha mind já r t bácska i is, de sok lenne ) 
É d e s apám m á r sokat engedett, az az hogy 
egy n e g y e d r é s z t engedett ö r e g a p á m dicső 
v i r tusa iból s csak két bácskai l eány t men-

' tett meg a p á r t á b a n m a r a d á s i u l . Én az el'Ö 
nek k ö s z ö n h e t e m télekzési képességemet . 

Belém o l t a tván a bácska i leányok 
i r á n t va ló rettenthetetlen bizalom, nem 
igen keltelt a p á m n a k meg ö reg apámnak 
rábeszé lése , hogy bevégezvén a tizenkét évi 
s t ú d i u m o m a t a jogi fakul táson ( a t izenkét 
j ogász i év is nemze t ségünk ősi szokása, 
hogy é r t en i t e s sék) lemenjek Bácskába é le i -
p á r t kere/ni . Ö r e g a p á m , k i e t é r en m á r kellő 
tapasztalatokkal rendelkezett nem csuda t 
mindig szem e lö l t t a r t a n d ó útbaigazí tások
k a l bőven megrakta t a r i s z n y á m a t . Igy t ehá t 
vajmi k ö n n y ű n e k igérkezék a Bácskában való 
sze rep lésem. 

Megérkezvén rende l te tés i helyemre, az 
az hogy n e m z e t s é g e m összes anyá inak szü
le tés i h e l y é r e , ö r e g a p á m utas í tásához hiven 
Cse lepy u r a m b á t y á m p o r i á j á r a t é r t em (Itt 
szokta ugyanis ö reg a p á m is főhadiszájlá-
sat fölütni, mikor egyszer egyszer lerándul t 
egy- e gy o l d a l b o r d á é r t ) Caelepy uram barát
s á g o s , magyaros v e n d é g s z e r e t t e i fogadott 
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ez a kérdés még csak p í r ideális em
ber lelkében szunnyadozott s mikor e 
pár ideális ember mint távol jövőről 
ábrándozott Somogymegye irodalmi 
/•létének fellendüléséről. Hangoztattuk 
mi akkor is terveinket; kidolgoztuk 
mi már akkor nemcsak képzeletben, 
de papiroson is a kör megalakítására, 
anyagi és szellemi föntartására vonat
kozó egész prograirmunkat. 

De nem tudták, vagy nem akar
ták megérteni , hogy a mit kulturális 
célra áldozunk, az nem is áldozat, 
hanem kötelesség, úgyszólván s züksé 
ges adó. Ávagy tán nem szükséges, 
avagy tán nem kötelesség-e a szellem 
ápolása, a megyének minden kis rögé
hez fűződő emlék fólelevermése, a 
megyében élt, ott működő, a megye 
dicsőségére küzdő nagyjaink szel lemé
nek ápolása, fön ta r t á sa? 

Mert hát mi más szebb célja 
lehetne a fölállítandó körnek, mint a 
nagyjainak emlékét megőrizni, hogy 
példaképeink legyenek; feldolgozni, 
megalkotni a megye egész irodalmát, 
városaink, talvaink történetét, költésze
téi, szóval mindazt, a mi eddig föntar-
totta, a mi eddig éltette. 

És még erre sem lehet »áMozni«, 
még ezt sem tartják • nyereségnek* 
az áldozat »nagyságával* szemben! 

0 tempóra, o m ó r e s ! 
Gondolkodjanak, mérlegeljék egy 

kissé az »áldozat* és haszon közt 
tátongó nagy különbséget ; tán befog-
j ik látni a józanul gondolkodók, hogy 
ez nem is oly rossz »befektetés *! 

Avagy tán kellene-e Somogyme-
gvének ezreket költeni monográfiájának 
megiratására, avagy kellene-e á t enge
dünk megyénk eredeti, magyaros ter-

1898. július hő 62: 

mékeit, dalait, közmondásai t idegen 
embereknek, hogy azok arassák vele 
a dicsőséget ? ; kellene ezt mind ten
nünk, ha állna az irodalmi kör ? Nem I 
Mert ha k i tűzöt t volna a megye csak 
egy csekély pályadijat is, akadt volna 
bizonyára a körnek oly buzgó tagja, 
a ki a megye levél tárában rendelkezé
sére álló iratokból, a nép ajakán élő 
regékből, mondákból szépen feldolgoz
tatta volna azt az anyagot — jófor
mán ingyen — a miért most ezreket 
ad a megye ? Ugye nem rossz befek
tetés, ugye van valami előnye annak 
az irodalmi körnek ? ! 

Hát á ldoza t - e az, ha a megye 
megszavaz erre célra mondjuk csekély 
iOOü frtot, Kaposvár városa 300—4OO 
frtot ? Hisz már költöttek ennél ha
szontalanabb dolgokra sokkal nagyobb 
összegeke t ! . . . 

Hát nagy áldozat ez í? 
És ha a gazdag pénzemberek 

egy hosszú esz tendőben jövedelmükből 
csak 1 — 2 frtot adnak e szentélyre, há t 
kellene-e m é g e ké rdésnek kérdésnek 
lenni és nem volna-e már pezsgő 
irodalmi élete Somogyvármegyének ? 

Avagy tán ugy gondolkodnak: 
hiszen mi nem mondtuk egy szóval 
sem, hogy nem adunk, hanem hát ki 
n)uj t nekünk garanciá t arra nézve, 
hogy az eszme testet is tud ölteni, 
hogy képes lesz produkálni is valamit ? 

Hát erre is megvan a válasz I Van 
megyénkben sok tol lforgató ember, kit 
a gyakorlat az ambicio, a buzdí tás 
még nagy emberré is tehetne. De 
hiányzik a terrénum, nincs irodalmi 
k ö r ; a fővárosi irodalom meg ugy el 
van halmozva, tulzsofolva nagyobb 
irodalmi férfiakkal, hogy egy vidéki 

ember közéjük se mer menni, szellemi 
zsengéi t bírálatuk alá sem meri bo»-
cgátani. 

E z a kifogás tehát nem kifogás! 
Ha még ezenkívül más is gátolja a 
kör felállítását, tessék vele e lőhoza
kodni, majd arra is megfelelünk. 

Ke l l , szükséges, mint az élethez 
az eledel, a Somogy megyében feláb-
h t a n d ó irodalmi k ö r ! 

Bpesten, I898. július 22-én. 

S. Antal. 

H Í R E K . 
- Előfizetési felhlvás.Tisztelettel fel

kérjük lapunk t. olvasó közönségét, 

hogy kiknek előfizetésük m. h ó végével 

lejárt, azt megújítani szívesek legyenek, 

ne ; hogy a lap küldésében akadályok 

merüljenek fel. A z előfizetési feltételek 

lapunk homlokán olvashatók. 

Kitűnő tisztelettel: 

a SOMOGYI Ú J S Á G 

k i a d ó h i v a t a l a . 

— A fonyödi Béla telepeit időző ven
dégek névsora a köve tkező ; 

Csorba Ferencz min. oezt. tanácsos és 
családja Bpest, Duchon Ödön ügyvéd és 
családja Szigetvár, Szabó Miklós a kir. 
Curia elnöke Bp*»st, Bolváry Záhn Dénes és 
családja Bpest, Dr. Krizsanlch József és 
cialátfia Kaposvár , Dr . Katona Mór jog
akadémiai t aná r és családja Kassa, Branns-
perger Nándor éa családja Bpest, Mergen-
thaller Lnjos és családja N.-Kanizsa, Ullmann 
Elek és családja, Dr. Szekeres József és 

s mindjárt ti x tában is volt idejövetelem 
céljával. 

— No öcsém — mondá — nem is kell 
messze menned, találunk itt a közelben is, 
még pedig kettőt. (Gyöngéd célzás két haja 
dOn leányára.) 

— Hát — mondom — ha közelben is 
van. annál jobb, legalább nem kell sokat 
szaladgálnom utánna. 

Az öreg ur megértvén válaszomat ter
jedelmei előadást tartott vagyonbeli álla
potárul; elmondá, hogy biz igen nyomorú 
ságos iHók járnak mos tanába : jégeső, marha
vész, a minőn már kétszer á teset t (már t. i . 
nem 6, hanem a marhá i ) stb. stb. Nem 

lyan idők most, mint régen — sóhajtá az 
öreg ur — mint például az én koromban, 
bizony akkor nem igen néztük a pénzt a 
nösulésnél csak a lányt. (A péozt nem néz
ték, csak zaebretették.) No de változik a 
világ sorja! Mindazonáltal — végzé beszé-

~ u " l é g v a n m i t a l e l b c aprí tani : pá r 
" a z huldacskám, erdőm, legelőm, hizóm 
meg pár marháim. 

n n m . 7 , M a r J Ö n n e k Í s I - « 8 k > t á f é l b e 

önmagát az urambátyám 
lem h M r a C S a k * " * * m a r h * k ? " h ö k k e n ' 

közénknYT*1 n a « y lábdobogás, s ikogatás 
tos ké, e r 0

1
n i 8 8 z o b * b a «BT m a " a " 

dör 1JÁT m 8 r megint mi a menny
tok B,;. ! ' 0 " e J M h h*t mit cs ioá l -

A L- ° r l r á j u k 8 4 u rambá tyám, 
meglátva a , T l c á n y , k i P i r u l ™ megállot t 

v a M *n s e r é n y személyemet a 

sarokban, a hová a bekövetkezendő vidám 
családi e-emény elöl menekül tem. 

Hát kedvesz apuszkám — szepegé a 
kis üldö/Ött — a Juliska meg akart verni, 
mert megharapta, a Juliska macskáját a 
Mariska kutyája a Juliska, az tán azt hiszi 
a Juliska, hogy én uszí tot tam a Jul iskát a 
Mariskára. 

Majd, hogy szét nem pukkadtam az 
elfojtott nevetéstől (elnevezték egymás á l la
tait egymás nevére csupa megható testvéri 
szere te tből hahaj 

Az ö reg ur vetett véget a leányok 
részéről esetleg bekövetkezendő ellentmon
dásoknak azzal, hogy engem elővezetvén 
búvó helyemről bemulatott leányainak, 

A kis fiu ezalatt felhasználva a ked
vező alkalmat szép csendesen elpárolgott. 

Csak most a bemuta tás után vettem 
kellően szemügyre a két hajadont. Erős, 
do'ogviselt, megtermelt leányok voltak. No 
ha ilyenekből vá 'asztott volna öregapám 
n y o l c a t , ma m á r por se volna belőle.) 

A társa lgás meglehetős vontatottan 
ment. mert a leányok szemeiből kitetszett, 
hogy azok inkább szerelnének künn lenni 
az előbbi affért e l intézendő a mire a kivülről 
hal latszó macskanyávoga tás kutyaugatás is 
vonzhatta őket (Ugyhiszem az elmúlt nebuló 
töl té ki bosszúját a kiáltott '"émülete miatt.) 

Az ebéd következett , a mit is minden 
emlí tésre méltó esemény nélkül e lköl tö t tünk 
Mondom nem tör tént semmi nevezetes ese
mény, hacsak meg nem említem azt, hogy 
a Jul iska csak ugy véletlenségből nagyokat 
rúgott az asztal alatt Mariska lábai-felé, a 
mely gyöngéd figyelmeztetéseknek egyike a 
kis nebuló lábai t ia érte, a k i é re tvén az 

ottlétem nyújtót .a oltalmat, hasonló gyön
gédséggel kedveskedett nővérének, miglen 
az asztalon levő eledelek lefordulának a 
főidre. De hát ez nem olyan nagy esemény 
a mi még megemlítésre is méltó volna ház-
tuznézés alkalmával. 

Ebéd végeztével a hölgyek el távoztak 
s mi ketten az u r a m b á t y á m m a l politizálni 
kezdtünk szíván és szidván a pipát illetve a 
kormányt . A polltikárul a lányokra terelő
dött a bcazéd. Urambá tyám agybafőbe dicsér
gette leányaina kiváló tulajdonságait , a 
mint hogy gondos apához illik is, a mely 
beszéd jcöaben a szomszéd szobából át-át 
hallatszptt egypár szava az ott folyó dis
kurzusnak. 

—< Téged akar, nem engem — hang-
zék a szomszédból Jul iska kemény hangja. 

— T é g e d nem engem — hangzék a 
viszonválasz hasonló keménységgel . 

S mind hevesebb s hevesebb hangok 
keletkezének oda át, a mire urumbátyám 
jónak látá a további fejleményeknek apai 
hatalommal való csendes lebonyilátását . 
Á tment a szomszéd szobába, s honnan pár 
perez mplva visszatérvén titokzatos mosoly
gással adá tudtomra, hogy a lányok vala
mivel meg akarnak lepni s e fölött folyt 
odabenn a vita. 

No erre a meglepetésre magam is 
kíváncsi vagyok. 

De há t nemsokára belépett a két leány 
s igy kíváncsiságom hamar is kielégUődött. 

Egyik egy nagybőgőt , a másik egy 
gordonkit cipelt nagy igyekezettel. 

Talán — szabadkoztam a kínálkozó 
szórakozás elől ne tessék fáradni azokkal a 
nehéz hangszerekkel, majd szerzek magam-
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c s a l á d j a . Herceg Flóra N.-Kanizsa, S i t n l i c s 
József honvédazázados és családja Pancsova, 
Horvá th Blanka Szabadka, Dr .Vasza ry János 
és családja Kaposvár , Marton Béla és 
családja, Marton Ödön és családja Bpest, 
Vollenhoffer Ferenc és családja Győr, 
Lemethy Béla t aná r és családja Bpest, 
Mirnsec Ferenc és családja Győr, ifj. Foliy 
József és családja ^Ölvös-Kónyi, Dr. Szabó 
Sándor minis t t i tkár és családja Bpest, 
Dr. Lippich Elek minis t t i tkár és családja 
Bpest, Darnay Béla és családja Kaposvár, 
Darnay Károly és családja Kassa, Kajter 
La josné és családja Szombathely, Darnay 
Kejetán és családja Sümeg, Dépold Béla és 
családja, Csorba Ede és családja Kaposvár, 
ö iv . Fol ly Hugóné és családja Kaposvár , 
Dr. Folly József, Hermaon Manó családja 
Kaposvár, Csorba József családja Keszthely, 
Fittler Kamii és családja Bpest, Matolcsi 
József és családja, Dr. Szaploncay Manó és 
családja, Dr. F e h é r Henrikné és családja 
Kaposvár , Dr . Badics Ferenc és családja, 
Csihál Józsefné és családja, Szalay Bertalan 
és családja Bpest. Ludwig János főrendiház 
tag és családja, Schlesinger Adolfné és 
családja, Lingauer Sándor né és családja, 
Szandtner Zsigmond és családja, Mérő J ános 
és családja Bpest, Dr . Tevely Béla és 
családja Kaposvár , Paál József és családja 
Dombóvár. 

A Vadker ty-fé le vendéglőben eddig 
4 l á l landó fürdővendég t a r t ó z k o d o t t 

— A régi gymnasium épületéből nagy
ban hurcolkodnak a djszes uj otthonba, 
hogy a tanév kezdetével minden rendben 
legyen. A z uj gymnasium megnyi tásához hir 
szerint a minister is lejön, hogy jelenlétével 
emelje a különben is fényesnek Ígérkező 
ünnepélyt . 

— Kertt Frigyet ur az uj gymnasium 
száraára gyönyörű kivi'elben megfestette 
O felségének 1897. évi szeptember havi 
leiratát , melyben megbízza a ministerelnö-
köt, hogy a főváros díszének emelése céljá
ból a nemzet napjait ábrázoló 10 szobrot 
állittason az udvar lás köl tségére . Volt alkal
munk Kerst ur a lkotását megtekinteni s 
csak annyit j egyzünk meg, hogy mél tóbb 

nak egy flótát, az tán majd együt t fogunk 
kis hangversenyt rendezni. 

A z t gondoltam, hogy legalább egy kis 
ideig feltartózta tatom a bekövetkezendő 
veszedelmet. (Mert hogy itt az lesz, az 
bizonyos.) 

— Nem, nem, majd mi magunk hang
versenyezünk — mondák karban Juliska, 
Mariska. 

Avva l odamentem, minthogy a beál ló 
égiháború már teljesen e lkerü lhe te t lenné 
vált, a bagszereket behozni, gondolván majd 
elszakí thatok pá r hurt, vagy be töröm a de
reká t a kél istelen brugónak, persze csak 
ugy véletlenségből, de hát ez a kísérletem 
i s ; meghiúsul t . 

S elkezdődött az olimpusi verseny. 
Bőgöt t a bőgő, recsegett a hur, nyöszörgött 
a gordonka, pattogott a vonó, kívülről meg 
a nebuló kiabálása hallatszott i Csipd 
meg Juliska, ne hagyd magad Mariska I 
Kutyauga tás , roacskanyávogás ! Óh mennyei 
teremtőm, ne hagyj el 1 

Nem a k a r ó m é fölséges jelenetet tovább 
il lusztrálni hanem elég legyen mondanom 
azt. hogy hiteles orvosi b izonyi tványnya) 
igazolni tudom a fölséges hangversenynek 
fülemre gyakorolt hatását . 

S én kérem e l távoztam Bácskábul 
menyaszony nélkül, feleség nélkül. Öb bocsás 
sanak meg őseim szellemei, öreg apám, édes 
á p á m , de én Bácskábu l nem nősülök soha I 

Santal 

é k e s s é g nem fog ragyogni az uj gymna-
siumban. 

A kaposvári iparos ifjak önképző 
köre által 1898. július hó 17-én rendezett 
nyári mu la t s ágon befolyt felü fizetések a 
k ö / e t k e z ó k : Csillag Józsefné 1 korona, 
Dombay József 1 korona. Hegyi Rezső 20 
fillér, Légá r József 2 korona, Moór Anta l 
1 korona, Molnár Józsefné 20 fillér. N. N. 
1 korona, N. N. 60 fillér, Politzer Samu 1 
korona, Szarka János 1 korona, Székely 
S á n d o r 1 korona, Safrán József 20 fillér, 
Ujváry Ferencz 1 korona, összesen 11 
korona : 0 fillér. Fogadják a szives felül-
fizetők ez uton is a rendezőség k ö s z ö 
netét . 

— Meghívó. A szigetvár i önk . tűzo l tó 
egylet f. évi augusztus 20-án zászlószen
telés! ünnepélyt rendez, melyre az é r d ' k l ő -
dök ez uton is meghíva tnak . A zász ló 
anyai tisztet turonyi Biedermann O t t ó n é 
szül. algyesti Tükör i Margit vál la l ta el. 

— A nagy a tád l önk . tűzoltó egylet 
f. évi junius l9 -én ünnepe l t e fenn d iósának 
iO-ik évfordulóját, mely alkalommal zászló
szentelés! ünnepélyt is tartott. A zászló
anyai tisztet gróf Somssich Adolfné válal ta 
el. Este műkedvelői e lőadás is volt, melynek 
tiszta jövede lme 115 frt 38 krt. tett ki. 

— Áthelyezés Tal l ián G y u l a ur, 
S o m o g y v á r m e g y e főispánja Kovács Sebes
tyén Gyula tb. szolgabírót a kaposvár i 
fŐszolgabiróságtól a marcali! főszolgabíró-
sághoz helyezte át. 

— A budapest fiumei te lefonvezeték 
Kaposvár ig m á r teljesen elkészült. V á r o 
sunk azonban bekapcsolva nem lesz, nem 
pedig azér t , mert senki sem kér te . T a l á n 
még lehetne illetékes helyen eziránt a l épé 
seket megtenni, p r n b a k é p addig kellene 
Kaposvá r t a veze tékbe csatolni, mig az 
egész vonal kiépül és ha annyian haszná l 
nák, hogy az á l l andó bekapcso lás é r d e m e s 
lenne, ugy ál landó le lefonösszekötetés t 
nyerhetnék Budapest, Z á g r á b é i F iúméval . 

— Az á l lomás bővítési munkála ta i 
szépen haladnak e l ő r e ; az á r u r a k t á r fala
zati része teljesen kész s a felső részen 
is se rényen dolgoznak. A felüljáró feltöltés* 
is már teljesen kész. A töl tés e helyen 
m á r teljesen sz i l á rdan áll, pedig nem kis 
baj volt vele annak idején. Most m é g a 
vasszerkezet felállítása van h á t r a s mint 
ér tesülünk, nemsoká ra azt is elkészí t ik. A 
vágányoka t is fektetik, ennek a m u n k á n a k 
a ha ladásá t nagyban gátol ja az kö rü lmény , 
hogy a felüljáró még nem kész és igy az 
átjárót a köz lekedés elől elzárni nem lehet. 

— Maar Gyula ur Somogymegye k i tűnő 
al ispánja, s zabadsagáró l a legjobb egész 
ségben hazaé rkeze t t és h ivata l i működésé t 
ujbó! megkezdette. 

— Panasz a katonatisztek eller. Ezen 
a cimen mult s z á m u n k b a n jö t t köz lemé
n y ü n k a hirek közé nyomdai tévedés foly
tán került, holott annak a ny i l t t é rben kellett 
volna megjelennie. 

E z e n ügyre vona tkozó lag i l letékes 
helyről a köve tkező sorok közlésére ké re t 
tünk f e l : 

Az e hó elején I 3 napos fegyvergya
korlatra bevonult p ó t t a r t a l é k o s k a t o n á k a t 
( tan í tóka t ) a fel jebbvaló tiszt uraik semmi
féle módon nem b á n t a l m a z t á k és nem is 
szekál ták, hanem c«upán annyit k ö r e t e i t e k 
tőlük, mint minden más ka toná tó l , i l letőleg 
pó t ta r t a lékos tó l , A gyakorlati idő sem lett 
meghosszabbí tva . 

Hogy neveztettek nem b á n t a l m a z t a t l a k 
annak egyik bizonyí téka m á r az is, hogy 
a p a r a n c s n o k s á g n a k nincsen tudomása ily 
nemű panaszró l , pedig minden katona, igy 
tehá t a pó t t a r t a l ékos is tudja, hogy a szol
gálati s zabá lyza t I . részének 14. §-a szerint 
panaszra jelentkezhetik; de ily nemű pa
nasz ró l a feljebbvaló katonai ha ló ságoknak 
semmiféle t udomásuk nincs. 

— A helybeli polgári leányiskola é r t e 
sítője megjelent s beszámol gonddal és 
lüze tesen az l 8 9 7 j 8 i k i t anévről . A z érte

sítő t anúsága szerint is lá tho tó , hogy az 
in téze t kiváló ügybuzgalomrnal és lelkese
déssé) nemcsak oktatja, hanem egyszers
mind neveli is n ö v e n d é k e i t . Szóval Nagyné 
Csorba Mária i gazga tó minden lehetőt e lkö
vet arra nézve, hogy lélekben és t u d o m á n y 
ban e g y a r á n t megfeleljenek a növendékek 
annak a v á r a k o z á s n a k , melyet minden művel t 
ember műve l t magyar nőtől e l v á l h a t . Dicsé
re t remél tó , hogy a hazafias é r z : s e k cultu 
sábaq a nemes érzések fej lesztésében szerepet 
visz a lelkes irodalmi és hazafias ünnepek 
rendezése , melyet az in téze t egy alkalom
mal sem mulaszt el s melyről az é r tes í tő 
ís t a p u s á g o t tesz. Beiratkozott összesen 1 8 I 
növepdek , évközben elmaradt 26 s igy a 
létszám az év v é g é n 155, a mely igen szép 
e r e d m é n y r e va l l . A magán tanu lók s z á m a 
33, IBely ugyancsak az intézet j ó h í r n e 
véről t anúskodik . A jövő évi be i ra tkozások 
szeptember hó . 1 . , 2,, 3 , é s 4 -én az igaz-
ga tó j i r o d á b a n naponta d. e. 9—12 ó rá ig 
az osz tá lyok sorrendje szerint eszközöl 
tetnek. 

— Párbaj. Kitzinger J á n o s lengyel tó t i i 
ügyvéd és Gaál Gusztáv boglár i földbir
tokos közöt t felmerült becsü le tügy f. h ó 
22-áp p isz lo lypárba j ja l e l intézést nyert . A 
felek egyszeri go lyóvá l t á sban egyeztek meg. 
E ' ő s z ö r Ga'd Gu>ztáv iőt t , azonban nem 
talált , Rizinger J á n o s pedig nem lőt te k i 
pisztolyát e l lenfe lére . A párbajná l Ritzinger 
J ános s e g é d e i : Á b r á n y i Korné l orsz. k é p 
viselő és Berzsenyi GerŐ ügyvéd, Gaál 
Gusz táv segédei : HentaHer Lajos orsz. 
képvise lő és Somss 'ch Miklós nagybirtokos. 
O r v o s k é n t szerepellek dr. Berzsenyi S á n d o r 
és (Jr. Lesznya i E ' e m é r orvosok. Pá rba j 
u tán a felek k ibékül tek . 

— Az állomási felüljáró déli p i l l é re 
telje* hos szúságában megrepedt. Hogy mi 
okozta ezt a nagy bajt, megtudnunk nem 
sikerült , mert k iküldöt t m u n k a t á r s u n k a t a 
zágrábi üz le tveze tóség k ikü ldö t t e a helyszí 
néről kitiltotta. Teljes t á rgy i l agosságo t 
óhaj tunk minden t é r en , azé r t nem elégelve 
meg a vá rosban közkézen forgó mende
mondákka l , s zemélyesen óha j to t tuk meg
győződés t szerezni a baj okáró l , de eltil 
tottak b e n n ü n k e t . Tudtunkal az ú j ság í róka t 
0 felsége a ki rá ly köze lébe is eresztik, 
anná l kevésbé volt joga az il lető u rnák 
letiltani bennünke t az ép í t é s he lyé rő l , midőn 
a k ö z é r d e k e t szolgál tuk. Igy nem marad 
más h á t r a , mint igazat adni a v á r o s b a n 
hallottaknak. 

— Dr. WlatSlCS Gyula kultuszminiszter 
magas k i tün te t é sben részes í te t t e a ma m á r 
m i n d e n ü t t k i tűnő h í rnévnek Örvendő >Le 
ProjrÓS* c imü i l lusztrált francia hetilapot. 
A miniszter ugyanis k u l t u r á l i s s zempon tbó l , 
nagyon ö r v e n d e t e s j e l enségnek mondotta 
az - i l y i r á n y ú lap fennállását és a maga 
részéről a l e g h a t h a t ó s a b b pár t fogásáról biz
tos í to t t a a lapot. E fényes i l lusz t rác iókkal 
megjelenő lap, magyar vagy néme t magya
rázó jegyzeteivel nemcsak egyetlen módját 
nyújtja annak, hogy e l sa j á t í t ha s suk a fran
cia nyelvet rövid idő alatt, kellemes könnyű 
m ó d o n ; - de a kezdőnek is hozzáfé rhe tővé 
leszi a modern francia mes t e r i l óka t é s 
szel lemüket . Előfizetési ára negyedévre 2 frt. 
M u t a t v á n y s z á m o k a t ingyen kü ld a k i a d ó 
hivatal . (Budapest, V I I . ke r t é sz -u t ca 50.) 

— Orvosi s zak tek in té lyek vé l eménye 
szerint a Ke le t i J . budapesti e l ső rangú czég 
á l ta l g y á r t o t t és fel talál t cs. é s kir . szab. 
sé rvkötők , orthopaiai g é p e k , m ű l á b a k , egye-
nes t a r t ók ( f e rdenövés t i eknek) a legjobbak 
és á l e g m e g b í z h a t ó b b a k . Ke le t i évek ó t a 
azon fáradozik , hogy ezen a t é r e n a legki-
valdbbat és l e g t ö k é l e t e s e b b e t nyúj t sa , a 
külföldet és a legelső k l in ikáka t t a n u l m á 
nyozta, miér t ia a legmelegebben ajánlhat
juk e k i tűnő spec ia l i s t á t az é rdek lődőknek . 
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I R O D A L M I K E R T , 

Isten veled. 

Szerettél és szerettelek, 
Utunk mégis ke t tészakad t , 
Irgalmatlan széjjeltépte 
FesledezŐ álmainkat I 
. . . Megjelölve a szük ösvény, 
Melyrőt letérni nem lehet. . . 
Elzokogom a búcsúszó t : 
Isten veled, Isten veled I 

. . . Elszáll a nyár, elszáll az ősz, 
Tél és tavasz eljő megint; 
Minékünk a csa lóka vágy, 
Hm remény többé nem int , . . 
Szép, virágos évek sírban, 
Elmerengek a mult felett . . . 
Kizokogom a b ú c s ú s z ó t : 
Isten veled, Itten veled I 

W Margit. 

V res a tárgyalási terem. 
(Georges Moineau.) 

Megesett az a nagy dolog, hogy a 
párisi törvénykezési pa lo t ának t á rgya lás i 
terme csak ugy kongott az üresség tő l , senki 
sem hallgatta azon a p r ó műkedvelői e lő
adásokat, melyek ott egymás t követik. 

Május elseje volt, midőn a m u n k á s -
sereg a nyolc Órai munkanap ünnepé t üli. 
Az újságok eleve figyelmeztették a béke
szere tő embereket, hogy maradjanak otthon, 
a minek te rmésze tesen az lett a k ö v e t k e j -
inónye, hogy mindenki rohant a Concordia-
tér re és a Champs-Elysée re, a hol a nagy 
tolongásban az tán össze-vissza szoronga t t ák 
egymást. 

Tehá t a fent e m l í t e d lárgyalási terem 
üres volt — a hal lgatóságot ér tve — mert 
az elnök, a két szavazó b í ró és az á l l am-
Ugyéu székeiken ültek, a jegyző és a tör 
vényszéki szolga* is e lfoglal ták rendes he lyü
ket, a bírák előtt ott állt a vádlot t . Az 
iigyvédek helyén nincs senki, a tanuk szá
mára fentarlott hely is Üres, ú j ság í ró t sem 
lehetett látni, egyszóval üres a tá rgya lás i 
terem 

Ennek dacára a törvényszolga odaá l l t 
sz ajtóba; hogy a já ró-ke lőke t eltiltsa a 
hangos beszélgetéstől, h9gy ne zavarják a 
tárgyalás meneté t . 

Ma egy csomó vádlo t t felett kellett 
ítélkezni, a zárkás kocsik, a melyeken őke t 
el kellett volna szállí tani, az udvaron ál lot
tak, de a rendőrök , k ik őke t rendesen 
kisérni szokták, a szocialistákra f ő ü g y e l t e k ; 
h'sz itt nem volt reájuk szükség , kire 
ügyeljenek, ha az egész terem üres. 

— Nem tarthatjuk meg a v é g t á r g y a -
látt — mondá halkan az elnök a ké t b í róhoz 
— mert nincs hal lgatóság. 

Erre a három bíró elkezdett t anács 
kozni. 

— Nem lehet — m o n d á az elnök — a 
törvény V l l á g o s : a tá rgya lásoknak nyi lvá
nosaknak kel! lenniök. 

A két biró azonban nem osztotta az 
elnök vé.eményét , szer in tük elegei tesznek 
a törvény p a r a n c s á n a k , ha nem zárják el 
n közönséget a tárgyalás i t e remtől , a r ró l ők 
nem tehetnek, ha ennek dacá ra nincsen 
hallgatóság. 

De az elnök megmaradt vé leményéné l , 
megnyomta a csengető gombját , mely ép a 
keze ügyébe eseti. A szolga belépet t . Az 
e'nök fülébe SÍI ott valamit, mire a szolga 
eltávozott . 

Váj jon hová mehetett ? K ö n n y ű volt 
k i t a lá ln i : elment, hogy a folyosókon n é h á n y 
nap lopó t összefogdosson, kik a tö rvény 
segí t ségére jönn i s z í v e s k e d n é n e k s a tá r 
gya láson a nyi lvánosságot képvisel jék. De 
a szolga csak nem jö t t vissza. 

Végre az elnök nagyol gondolt; 
•— Hisz önnek nincsen védője, m o n d á 

a vád lo t t nak , majd egy h é t r e elhalasztjuk 
a t á r g y a l á s t , addig szerezhet m a g á n a k 
ügyvéde t . 

— De nekem nincs szükségem ügy
védre , jélenti ki kereken a vádlott . 

— Most s zépen vagyunk, szól az e l 
nök a szavazó bírákhoz. 

— Nincs m ó d o m b a n ügyvéde t fogadni 
— folytatja a vád lo t t , egyedttl fogok véde 
kezni : í tél jenek most felettem. 

Hát m á r most hogyan segítsen m a g á n 
a t ö r v é n y s z é k ? 

S z e r e n c s é r e visszajött a szolga, hogy 
könnyí t sen a helyzeten. 

Ime csak ezt az öreg urat t a l á l t am 
— szól egy ö rege t tuszkolva maga előtt — 
szegény, teljesen süke t . 

De e m b e r ü n k megijedve as i g a z s á g 
s z o l g á l t a t á s előkészületei től , fe lkiál l tot t : 
T é v e d é s van a dologban, én nem köve t t em 
el semmit, á r ta t lan vagyok. 

Megkísérel tek megnyugtatni, de mindez 
kárba veszeti fáradság volt, mert nem hal 
lott egy szót sem. 

A vádlot t pedig, felhasználva az alkal
mat, hogy mindannyian az Öreggel foglal
koznak, szépen kiosont s midőn e l tűn té t 
é sz reve t t ék , már messze j á r t 

A z öreget t e rmésze tesen jelek által 
e lhocsáj to t ták . 

F e l vagyok mentve — szól t ö r ö m m e l 
— köszönöm uraim. 

Franciából : 

Holló László. • 

Szerkesztői üzenetek 

E. A. Hoineros soká szunnvad! 
Triton. Kér jük, p róbá lkozzék ö n meg 

olyan genrehen írni K o r z ó rovatunk szamára, 
mint azt lapunk e helyén látja. T á n s ike rü l i 

Magda Szellemes és poé t ikus levél. 
Nagy örömünk tellett benne. K á r , hogy az 
alak miatt nem adhatjuk közzé. P róbá lkoz 
zék meg csak az í rással , ugy tetszik, hogy 
erő szunnyad önben, olvasson sokat, célját 
ér i s i s n m é g név re is szert tehet. T a g a d 
hat tan, hogy sorain kedves, egészséges 
melankól ia vonul á t , gyengéd női szerete
tével , l e m o n d á s nemességéve l leheli ve' 
Majd meglát ja ön, hogy tehetsége fejlődésé
vel együ t t m ind inkább megtálálja az í r á sban 
azt a bo tdogságot , melyet a t ü n ő á b r á n d 
idején soha-soha többe t fel nem kutathat 
az é le tben, mert az irás a nemes érzelmek 
örök és m e g d ö n t h e t e t l e n szentegyháza-

Tudólltó. Hírei t köszönjük, t o v á b b is 
kér jük sz íves tudósí tását . 

Falust bakfis. Sz . Fruzina s ze r in tünk 
nemcsak ezidótájt , hanem ez egész magyar 
irodalomban a legjobb kö l tőnő . Soha ezi-
deig szebb, hangulatosabb, finomabb érzésű 
verset m é g nem irt nő, Cóbel Minka köl
t é sze te is szép, de nem te rmésze tes és 
nagyon is misztikus, mig abban a két kö
tetben (Versek, Kgy m a r ó k v i rág) , melyet 
S z . F . irt, csupa üdeség, a léleknek a ter
mésze t l e g p a r á n y i b b mozzanatáva l való 
harmonikus összeolvadása nyilatkozik meg. 
N é m e l y kö l t eménye va lósággal leheletszerű 
finomsággal v n megí rva , mikén tha susogna 
bennük as Őszi szél panasza s a pacsirta 
Örömdala zengene a kikelet ről s ha l lanók 
a tenger csobogását , sz ivünkre szóll az a l 
konyat méla va rázsa Olvasta csak e ver
s e k e t ! . . Sok nemes érxés t szívhat le lkébe , 
De nem akarunk e he lyü t t b í rá la to t írni, 
nem is lehel, el kell azokat olvasni, es rájuk 
n é z v e a legjobb ^ri t ika. Megrendelheti az 

t h e n e u m n á l . Bupapesten. Igenis, S i . F , 
K a p o s v á r o n l ak ik . Mult számunk közöl te 
egyik brillians kö l t eményé t . . 

Nem közölhetők: Rózsabokor mellett 
Oszi borulat. Egy ellen. Mér t hagytá l el ? 
Vigyázz a szivedre I 

W M. Kaposvár. Üdvözöljük lapunk 
m u n k a t á r s a i közöt t ; verse t ehe t s ég re v a l l , 
hozzuk. J ö v ő b e n is keressen fel s kérjük 
nevezze meg magá t . 

Nyilttér*). 
MATTON! 

E R Z S É B E T S Ó S F Ü R D Ő J E 
gyógyhely Budapest (Budán) . 

Idény; május 1-töl szeptember 31—ig. 

Kivá ló gyógyha tássa l bír 

női bajokban s altesti bántál-
mákban, 

Rende lő orvos dr. BRUK J , Nagy-korona 

utcza 23. az o r szágos egészségügyi t a n á c s 

r k. tagja. Egészségéé fekvés, Jutányos 

lakások, jó vendéglő. — Pontos közlekedés 

a t á r s a skocs ikon reggeli 5 órától kezdve. 

Ál lomás i hely : Ferencz József tér. a rég{ 

Lloyd-épü le t köze lében . 

* ) A i c rovat alatt költöttekért nem vállal felel&saégat 
a aaerk. 

Hirdetések 
• 

jutányos áron 

f e l v é t e t n e k 

0 lap 

kiadóhivatalában. 
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KŐBÁNYAI KIRÁLY SÖRFŐZŐ 
Részvény-Társaság. 

Alaptöke 4,800,000 korona. 

Maláta-sör. 
Bajor módra kémült ezen legújabb sörgyár lmányunk arra van hivatva, 

hogy az e nemű külföldi Arukat kiizorit^a. 
Kellemes zamatja miatt kedvelt üditő ital ói gyogyhatasanal fogva a 

legelső orvosi szakiekintéű ek melegen ajánljak, különösen dr. Korányi 
Frigyet ét dr Kétli Károly egyetemi tanár urak tanúsí t ják, hogy ezen sör 
sikeresen használhatónak bizonyult. *• 

Ideg bajokban, vérszegénységnél, emésztési zavaroknál, gyengeségnél 
maláta-sörünk kétségtelenül valódi gyógyító szer. 

Arak Vidékre l Nagy Uda : 60 kis palack 6 frt, betét 4 frt összesen 
10 frt. 

Kit láda: 30 kis pilacsk 3 frt betét 2 frt, összesen 5 frt, budapesti 
vasúti állomásra szállítva u anvétellel . 

Hó tápokig eltartható. 
A ládáért és paacLokér t a d a n d ó i forint illetve 2 frt betétet , azoknak 

bérmentes visszadásakor visszaszolgáltatjuk. 
Megrendeléseket elfogadnak: Uyári iródánk, Kőbányán, városi irődánk ; 

Budapest, VII . , K e r t é n - u t c a 40. és helybeli főraktárosunk : 

1 - 2 0 Weinberger Im r e . 

|Vp|Vp$Y|Y|V|Y|V^ 

H A L H Ó L Y A G 
elsőrangú orvosi tekintélyek nyilatkozatai 
szerint a k gmegbizhatobb ét feltétlenül 
ártalmatlan Óvszer urak és hölgyek szá
mára . A r a tnczatonktnt eredeti p r i z s i 

csomago lásban 8 0 krtól 8 M i g . 

Megrende lések pontosan <s d iscré ten 
eszközö l t e tnek . 

K E L E T I J 
ct. és k i r . szab. Kötazer-gyAr. 

B U D A P E S T , I V , koronaherczeg-utcza 
17. - m 

Árjegyzék ingyen ét bérmentve zárt bo-
ritékbav 

M forintnyi megrendelésnél 15% árengedmény. 
A z Összes betegápoláshoz szüksége* sze
rek és csikkekről képet arjegyyék kívá

natra szintén dijmenbsen küldetik. 

Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses t u d o m á 
sára hozni, hogy 15 év óta fennálló gépműszaki üz le temben sike
rült javításaimmal eddig több mint 

25 garnitúra gózcséplő-gépet 
mentettem meg a becseréléstől. 

Amennyiben minden nagyobb hírnévnek örvendó gyárral ögszekötetésben van, nela-
láni uj gépvásá r l á sná l a legnagyobb bizalommal fordulhat a nagyé rdemű közönség hozzám s 
igézem, hogy szakképzet t ségem állal oda törekszem, hogy teljes mege légedésé t kiérdemeljem. 

Jó karban álló, kijavított gépek nálam is vannak r ak t á ron ;?ez időben 2 drb. n é g y - , 
1 drb. hat-, 2 drb. nyolez- és 1 drb. l izenégylócrejü és többféle j i f g á n y o s gőzcséplőgéppel 
rendelkezem, melyek ju t ányos á ron el is adatnak. 

Avult gözcséplőgépek és varrógépek á l ta lam mindenkor becserél tetnek. 
Elvállalok mindennemű gép- javi tás t , uj tüzszekrények készítését, esz tergálásokat , ma

lomberendezésekel és rézöntést , nemkülömben , ha géptengely már egész laposra elkopott, sa
ját találmányom szerint megaczélozom, miáltal az uj tengelynél is toVább tart. 

V*irrú-g''p javítást szintén jótál lás mellett ju tányos 
árban végezek. Ujakat 25 í r t ta l lejjebb árusí tok. 

Minden néven nevezendő épület vasalást önmagam késxitek. m . l j mun 
kámért bátran vállalok felelősséget i s ! 

Miután jelenleg is folytonosan érkeznek kü lönböző p mászok £ h á 
zaló kontár-gi 'pjavitók munkái ellen, főleg saját é rdekében óva intem t. 
közönséget, hogy azoktól tartózkodjék. 

Becses megrendeléseit bizalommal kérve maradtam teljes tisztélettel 

1 7 — 3 0 

P o z s g a y S á n d o r 
műegyetemi oki. gépész és m ü l a k a t o i 

Fö-ulcza , 6 3 . Kzám. 

Nyomatott Hagelman Károlynál Kaposvárott 


